
AGREEMENT

BETWEEN

GEORGIA

AND

THE CZECH REPUBLIC

ON

THE EXCHANGE AND MUTUAL PROTECTION

OF

CLASSIFIED INFORMATION



PREAITIBLE

Georgia and the Czech Republic, hereinafler relerred to as lhe ,,parties', wishing lo ensure
the protection of Classified lnformation exchanged between them or between public and
private entities under their jurisdiclion, have, in mulual respecl for state inlerests and
security, agreed upon the following:

ARTICLE I
DEFINITIONS

For the purposes of this Agreement, these terms mean the following:

a) Classified lnformation: lnformalion that, under the legislation of either party, requires
protection against unaulhorized disclosure, misappropriation or loss, and has been
designaled as such regardless of its form.

b) Classified Contract: A contract, which contains and/or involves access to Ctassified
lnformation.

c) Personnel Security Clearance: A determinatjon that an individual is eligible to have
access to Classilied lnformation.

d) Facility Security Clearance: A determination thal a facility can afford adequale
protection to Classified lnformation and its personnel who requires access to
Classified lnformation has Personnel Security Clearance.

e) Originating Party: The Party, inctuding any public or private entities under rts
jurisdiclion, which releases Classifi ed lnformation.

f) Recipient Party; The Parly, inctuding any public or private entites under its
jurisdiction, which receives Classilied lnformation from the Originating party.

g) Third Party: A state, including any public or privale entities under its jurisdiction, or an
international organization not being a pa(y to this Agreement

ARTICLE 2
SECURITY CLASSIFICATION MARKINGS

1 Classiried lnformalion released under this Agreement shall be marked with security
classification markings in accordance wilh lhe legislalion of lhe Parties



2. The equivalence of security classification level markings is as follows:

tn Georsia tn rhe czech Repubtic t"ti:;;rt"lnJ'"n

GANSAKUTREBULI
MNISHVNELOBIS PRiSNE TAJNE TOP SECRET

SRULIAD SAIDUMLO TAJNE SECRET

SAIDUMLO DOVERNE CONFIDENTIAL

SHEZGUDULI
SARGEBLOBISATVIS VYHRAzENE RESTRICTED

ARTICLE 3
CO]UIPETENT AUTHORITIES

1. The Compelent Authorities responsible for the proteclion of Classilied lnfomation as
well as the implementation of this Agreement are the following:

ln Georgia:
Ministry of lnternal Affalrs

ln the Czech Republic:
National Security Authority

2. The Competent Authorities shall provide each other with their otficial contact delails

ARTICLE 4
ACCESS TO CLASSIFIED INFORMATION

1. Access to Classified lnformaiion released under this Agreement shall be limited to
individuals duly authorized in accordance with the legislation o, the respective parly.

2. Subject to fulfillment ol procedural requirements laid down in the legislation, the
Patties shall recognize lheir Personnel and Facility Security Clearance certificales
Article 2 paragraph 2 shall apply accordingly.

ARTICLE 5
PROTECTION OF CLASSIFIED INFORMATION'l The Originating Party shall:

a. ensure that Classified lnformation is marked wilh appropria(e security
classification markings in accordance with its legislation;

b. inform the Recipient Party of any conditions of release or limitations of its use;



c. inform the Recipient party of any subsequenl changes in classificalion or
declassification

2 The Recipient party shall:
a. ensure that Classified lnformation is marked with equivalent security
, classiflcation markings in accordance with Article 2 of this Agreement,b. afford the same degree o, prolection to rec€ived Classi;ed lnformation asafforded to its nalional Classilied lnformation of equivalent security

classification level;
c. ensure that Classified lnfomation is not declassified nor ils ctassilication

changed without the prior written consenl of the Originating party

REsrRr croNs oN r.tTl?ltoSr, r,.D rNFoRMAro N

1 The Recipient Party shall use Classified lnformation only for the pueose il has been
released for and in accordance with handling requiremenis of the 5rijnating party

2. The Recipient Party shall not release Classilied tnformation to a Third party wilhout
.l!_9..!1or Srrrlntg:s olf ploper proteclion from rhe Third earty inJ wnnout fire pnor
wrften consent of the Originating party.

rRANSMrssroN olEIllSi,.r,"roRMAroN
Classified lnformation shall be lransmitted between lhe p"rfi".'in 

"t"oro"nce 
with the

i":!1,:L:fl!: Originaling pariy, through diptomaric channets or as otherwrse agreed
Denveen the Competent Authonties.
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ARTICLE 8
TRANSLATION, REPRODUCTION AND DESTRUCTION

All. 
l1_ansla-ti9ls 

shall bear appropriate security classification markings and a suitabte
noiation. in lhe language of the translation, indicating that they iontain Ctassified
lnformation of the Originating party.

All reproductions and copies shall be marked and protected as the originat Ctassified
lnlormation. The number of reproduclions and copies shall be limited lo the necessary
amounl required for the purpose it has been released for

Classiried lnformation shall be returned, stored, archived or desiroyed in accordance
with.ihe legrslalon of the Recipient party. prior to the destruclion tie Recipient parfy
shall notify the Originating party.

Classmed lnformation marked as GANSAKUTREBULI MNTSHVNELOBTS / pRiSNE
TAJNE shall be translated, reproduced or copied only upon the prior writen consent of
the Originating Party.
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Classified lnformation marked as SRULIDAD SATDUMLO / TAJNE and
GANSAKUTREBULI MNISHVNELOBTS / PRISNE TAJNE sha nor be destroyed and
shallbe returned lo lhe Originating Party after it is no longer considered necessary.

ARTICLE 9
vtstTs

Unless otheMis€ agreed by the Competent Authorities, visits requiring access to
Classified lnformation shall be subject to the prior approval by the Competent
Authorilies.

A request for visit shall be submitted lo the retevant Competent Authority at teast 30
days prior to the commencement of the visit, and include the following:

a name of proposed visilor, date and place of birth, citizenship and passporutD
number:

b. ofticial status of the visitor together with a specific€tion of the facility, which the
visitor represents;

c. validity and the level oI Personnel Security Clearance of the visitor;
d. name, address, phone/fax number, email address and point of contacl of the

facility to be visited;
e purpose of the visit including the highest level of Classified lnformation lo be

involved;
f dates of the visil. ln case o, a recurring visil lhe lotal period covered by lhe

visits shall be stated;
g signature andior stamping of the official seal of the Competent Authority

The Competent Authorities may agree on the list of visitors entitled lo recurring visit
The list shall be valid for an initial period nol exceeding 12 months The request for
recurring visit shall be submitled in accordance with paragraph 2 of this Article Once
a list has been approved, visit arrangemenls may be made directly between lhe
facilities involved in respect of listed individuals.

Any Classilied lnformalion acquired by a visitor shall be considered as Classified
lnformation released under this Agreement.

ARTICLE IO
CLASSIFIED CONTRACTS

Classified Conlracls shall be concluded and implemented in accordance with the
legislalion of lhe respective Party regarding the protection of Classified lnformation.
Upon request, lhe Competent Authorities shall confirm that the proposed conlractor
has a Personnel Security Clearance ceftificate and/or Facility Security Clearance
certi,icale corresponding to the required security classification level

The Competent Authority of the Originating Party may request that a security
inspection is carried out at a facility of the proposed conkaclor / contraclor to ensure
continuing compliance with security slandards according to the legislation ol the
Recipienl Pa(y.



3.
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5 The co-operation under lhis Agreement shall be effected in Engtish language

'1.

The Competent Authority of the Originating party shalt pass a copy of the ctassifiedcontract to the Competent Authorily ot tne necipLnt e",iy fo ifforllO-"quate secunlyoversEht.

9^,:::1,:1-_""1,1"_": shafl contln programme securiry instrucrions on the securityrequrrements and on the classification of each aspeci or elemenl of the ClassifiedContracl and reference whether whole contract is clasiii.J oi""iv 
" 

p"rr'ot it

1 copy of lhe programme security instructions shalt be forwarded to lhe CompetentAuthorily of the Parry under whose jurisdiction th" c;".iril-i;"iiact is to beimplemented.

ARTICLE I I
SECURITY CO-OPERATION

ln order to maintain comparable standards of security. the Comp€lenl Authoritiesshall, on request, intorm each other aboul treir ilcurrty .i"no-"ij{-p".""0rr". 
"nopractices for the protection of the ctassified tnformatrori i;il;;;'i; competentAuthorities may conduct mutual visits.

The Competent Authorities shall inform each olher about current securily risks thatmay endanger the released Classjfied lnfo.malion.

On requesl, the Competent Authorities shall, in accordance with their legislation,
f:1..,^:1:T]!"1 in carrying out personnet Security Creaiance anj ialilty se"urityLrearance procedures.

I"^^9:_ll"_,:l] lrlhorities.. shal promp y inform each orher about changes in
l::1S^11.,:.9_r"j:9r"el. 

Security Ctearance and Facitity Security Clearance certificates,especra y tn cases of their revocation or lermination.

3

4

2

ARTICLE I2
BREACH OF SECURITY

ln the evenl-of a security breach resulting in loss, misappropriation or unauthorized
disclosure of Classified lnformation or sulpicion of such a'Or"i"t,, tf," Compelent
Authority of the_Recipient party shall immediately inform the Corf"t"ni ertnority of
lhe Originating Party in writing.

The appropriale authorities of the Recipient party (assrsted by the appropriate
authorities of-the Originating party, if required) 

-shalt 
carry o'ut an immediate

rnvestrgatron of the incident in accordance with the legislation oi the respective parly.
The Recipient Party shal without delay inform th'e Originatnj eariy aUout tne
circumstances of the incident, inflicted dan ages, measurejadoptid for 'its 

mitigation
and the oulcome of the investigation



ARTICLE I3
EXPENSES

Each Party shall bear its own expenses incurred in the course of implementation of this
Agreement

ARTICLE I4
DISPUTES

Any dispute regarding lhe interpretation or application of lhis Agreemenl shall be resolved
by consullation and/or negotiations between the Parties and shall not be referred to any
national or international tribunal or Third Party lor sefllement

ARTICLE I5
FINAL PROVISIONS

1 . This Agreement is concluded for an indefinite period of time. lt is subject to approval in
accordance with national legal procedures of lhe Parties and shall enter into force on
the firsl day after the receipt of the last of the notifications of the Parties thal the
necessary requirements for this Agreement to enler inlo force have been met.

2. This Agreement may be amended and/or supplemented on the basis of mutual
consent o, lhe Parties Such amendments and/or supplements shall be made in
writing and shallenter into force in accordance with paragraph 'l of this Article

3. Each Party has the right to terminate this Agreement in writing at any time. ln such a
case the validity of this Agreement shall expire 6 months following the day on which
the other Party receives.the written nolice of lermination

4. Notwithstanding the lerminalion of this Agreemenl, all Classified lnformation released
under this Agreement shall continue to be protected rn accordance with the provisions
set out herein.

oone in.. .h.s5sr... .... . ...on....\s!':':ls5. ..?3 .... .?.9 -'c-5.
in two ongrnals 1n Georgian, Czech and English language, each lext being equally
authentic ln case ofdifferent interpretation the English texl shall prevail

,I
l

lu-,
FOR GEORGIA REPUBLICFOB/THE CZECH

I


